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IIporpama BKiII0OYAE:

1. TloscHIOBaNIbHY 3aIKCKY.

TeMaTHYHUNI ONKMC TUCIIUILIIH, BKJIOYEHUX 10 CIIIBOSCIIH.
3pa3ku ek3aMeHallifHuX OLIETIB.

[TutaHHs 70 iICOUTY.

Kputepii omiHIOBaHHS.

A

Crucok niteparypu.

1. IllosicHIOBAJIbHA 3aIIHUCKA

[Iporpama ckiajgeHa Juisi BCTYIHUKIB Ha 3J00YyTTs CTYIEHS «Marictp» 3a
cnemianbHicTIO «®Dinonoris» (ocBiTHA nporpama — «llpuknaaHa JIHTBICTHKA.
[lepeknaz 1 KOMII ' FOTEpHA JIIHTBICTHUKA»), AJIA IKMX aHIJIIAChKAa MOBA BUKJIAJaJ1ach
K GaxoBHil MpeIMeT.

Berynuuii icnut ayis 3700yTTS CTYNEHST MaricTp MPOBOJIUTHCS Yy BHIJISIL
ycHoro icnuty (¢axoBe BUIPOOYBaHHS) Ta OKPEMOro BCTYMHOIO ICHUTY 3
1HO3€MHOI MOBH.

Crynias  Mmarictpa ¢utosnorii, ¢axiBusg 3 MOPUKIATHOT JIHTBICTHKH,
BUKJIaJladya AaHTJIAChKOI Ta HIMEUbKOI MOB, MPUKIATHOTO MpoTrpamicra
MIPUCBOIOETHCS CTYACHTY, KM 3aKIHUMB YHIBEPCHUTET 3a JAHOIO CIICIIaIbHICTIO
(5,5 pokiB) ab0 MO 3aKIHYEHHIO YHIBEPCUTETY 13 CTylneHeM OakajaBpa Hayk,
3aKiHYMB BUII TIPOo(deciitHl KypcH, Mae MeBHI HABUYKH HAYKOBO-JIOCIIIHUIIHKOT Ta
opraHizaiiiHoi poOOTH, 3aXUCTUB MaricTepchKy poooTy abo 1HIIII Mpaili BIACHOTO
HAyKOBOTO JOCHIKEHHSI nepen BueHow pajoro, Ha HAyKOBUX KOH(EpEHIsX, 1
KU Ma€ HaJeXHI 3HaHHS SK y Taly3l 3araJbHOr0 MOBO3HAaBCTBAa, TaK 1 3
1HO3€MHO1 (P1I0JIOT1i, MPUKIIAHOT Ta eKCIIEPUMEHTAIBHOI JIIHTBICTUKH, MEPEKIIaTy
Ta IPOTpaMyBaHHS.

Marictp 1i€i chemialbHOCTI MOBHHEH MaTH TIUOOKI 3HAHHS 3 (paXxOBUX

JVCLMIUTIH 1 BMITH BUKOHYBAaTH 3a3HaueHI1 BUIIE TpodeciiiHi 000B’ I3KH.



2. TeMaTHYHUN ONMUC TUCIHMILIIH, BKJIYEHUX 10 (HaxXoBOro eK3aMmeHy

3 MeTor0 3apaxyBaHHsS BUITYCKHUKIB — OakayaBpiB (PUIOJOTII 32 HAMPSMOM
«imosoris (MPUKIIaIHA JIIHTBICTUKA)» — HA I’ ATUM KypC HaBYaHHS IIPOIIOHYIOThCS
0171€TH, SIKI MICTSITH 3 MUTAHHS.

IIuTaHHs 3 OCHOBHOI iHO3€MHOI MOBHM y BHMIJISI/Ii CUTyalliil mepeBipAIOTH
MOBHY KOMIIETEHIII0 32 TAKMMY HANIPSIMKAMM:

1. I'pamatuka (BuOip rpamMatTuyHuX (HOpM IECIOBA, BIAMOBITHOTO MPUIMEHHUKA,

dbopmu iIMEHHUKA, TPUKMETHUKA, APTUKJIIA)

2. Jlexcuka (omepyBaHHS JI€KIJIbKOMa 3HAUYEHHSIMU CJIOBA 1 BIJMOBIIHOMY

KOHTEKCTI1)

3. Crumictuka (CTWIICTUYHUNA BHOIp JIEKCUKM Ta JIEKCHYHUX 3ac001B, CTHIIIO

BUKJIA/ly TIOB1AOMJICHHS)

4. Po6ota 3 TekcTamu (pO3yMiHHSI OCHOBHOTO 3MICTY, HABUYKH MIEPEKa3y TEKCTY)
I[uTaHHs 3 TEOPETUYHUX JUCIHUILIIH OXOIJIIOKTH TAKY NMP00JIeMATHKY:
[Mutanns 3 guctumuiind «BeTynm 10 MOBO3HABCTBAa» OXOIUTIOIOTH CYTh 1

OpUPOAY MOBHU, TPOOJIEMHU 1 TIOXOKEHHsI, 3arajibHi 3aKOHU 1i PO3BUTKY 1

(yHKLIOHYBaHHS Ta OCHOBHI METOJAM JIOCHII)KEHHS MOBH; CUCTEMY Ta CTPYKTYPY

MOBH, 1i OCHOBHI piBHI ((pOHETHKO-(POHOIOTIUYHUN, MOP(PEeMHO-MOPGOIOTIUHUIA,

JIEKCUKO-CEMAHTUYHUN 1 CHHTAaKCUYHUIN) Ta OJMHMUIIL, 110 iX YTBOPIOIOTH, (PYHKITIT

OJIMHULIb KOXKHOTO pIBHSA Ta iX B3a€EMOJII0; MOBHM CBITY, IXHI KiIacu]ikaiii

(TUMOJNIOTIYHY Ta TeHEANOTIYHY ).

CTy,JleHT INOBHHCH TPOJACMOHCTPYBATH 3HAHHA IIPO IMOXO/KCHHS Ta

PO3BUTOK MOBH, 3B'SI30K MOBU 3 MUCJIEHHSIM, 0COOJIMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHSI MOBU
Ha Cy4aCHOMY eTalli PO3BUTKY CYCIJIbCTBA, KJIaCH(]IKAII0 MOB, PO MOBY SK
0COOJIMBY 3HAKOBY CHCTEMY.

CTyaeHT MOBHMHEH VYMITH CaMOCTIHHO aHai3yBaTH MOBHMI Marepiad,

BU3HAYATH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI Ta (PYHKI[IOHAIBHI OCOOJMBOCTI MOBHHX
ONUHMIL (3BYKIB, MopdeM, CiiB, CJIOBOCIOJYYeHb, PEUYCHb); OIMHUCYBaTH
MOp(eMHUHN CKJIaJ CJIOBa, MWOTO TpaMaTH4YHI BJIACTHBOCTi, BOJOMITH METOJaMHU

BUSIBJICHHSI TPAaMaTUYHOTO 3HAYEHHS; XapaKTEepU3yBaTH CTPYKTYpPY pEUYEHHS,



300pakatu rTpadiyHO CTOCYHKM MIDK OJIMHUISIMH B PEYCHHI; BHSBIATH U
OMMHMCYBAaTH KOMITOHEHTH JIEKCHYHOI CTPYKTYpH CJIOBA, OyAyBaTH CXEMY TOJIICEeMIl,
OyyBaTH MapaJurMHM JJis OJUHULIb JIGKCHYHOT CHCTEMH.

[Tutanns 3 guctumuiiHd «OCHOBH MPUKJIATHOL JIHIBICTUKH» OXOILTIOIOTH
CydYacHUH CTaH PO3BUTKY 1 JIOCATHEHb y Tally3l NPHUKIAIHOI, KOMII IOTEPHOI,
KOPITYCHOI Ta HEWpO- JIHTBICTUKH, MPUKIATHOI JEKCHKOrpadii Ta MaIIuHHOIO
nepeKaaay; MPUHIUIKA 1 BAUMOTH JO MOJCIIOBAHHS MOBHHUX OJMHHIIb, TEOPil
PO3YMIiHHSI MOBJICHHSI; TUIIA CHUCTEM ITHUChMA.

CTyaeHT DOBUHEH MPOJIEMOHCTPYBATH 3HAHHS PO KOHIIEMIT YKPATHCHKUX 1

3apyO’KHUX BUYEHUX Yy Taly3l MPUKIAIHOI Ta €KCHEPUMEHTAIbHOI JIHTBICTUKH,
00’€KT Ta TMpEeIMeT BUBYCHHS TMPUKIATHOI JIHTBICTUKH, OCHOBHI METOJAU
JOCJIKCHHS, PUHITUITA MOJICJIFOBAHHS MOBJICHHEBOT KOMYHIKAI[li M1 JIFOJJUHOIO
Ta  KOMIT'IOTEpOM, TPHUKJIAJAHI  3aBAaHHS  KOMITIOTEPHOI  JIIHTBICTHKH,
XapaKTEPUCTHKU MOBJICHHS Ta CIIOCOOM MOTO KOMIT FOTEPHOT 0OPOOKH.

CTyaeHT DOBMHEH YMITH BU3HAYaTH MapaMeTpu audepeHuianii CIOBHUKIB,

NOSICHIOBATH MPUYMHM Ta KOPEryBaTH MOMMJIKM MAaUIMHHOIO MEpeKiany,
MOPIBHIOBATH HAIlIOHAJIbHI KOPIYCH TEKCTIB.

[Turanus 3 mucnnmnau «Ilegarorika i MeToaguka BUKJIAJaHHA iHO3eMHOI
MOBM» OXOIUTIOIOTH Cy4acHI Teopii Ta JIHTBOAWJAKTUYHI OCHOBU BHKJIQJIAHHS
1HO3€MHHUX MOB B OCHOBHIH Ta CTapUIii MIKOJIaX; KJIFOUYOBI TEOPETUYHI IPOOIEMH,
Kl BUCYBAa€ TMpaKTUKAa BHUKJIAQJaHHSA, a TaKOXX MOXJIIMBI HaIlpsIMH I1XHBOTO
BUPILICHHS.

CTYI[CHT NOBHHCH MPOACMOHCTPYBATHU 3HAHHA IIPO OCHOBHI €Tanu PO3BUTKY

METOJMKH HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB; METOJANYHI OCHOBH OpraHi3allii HaB4ajJbHO-
BUXOBHOT'O MPOIIECY 3 1HO3EMHUX MOB y PI3HHX THUIAaX CEPEIHIX HaBUAIBHUX
3aKJIaJiB; OCHOBHM Teopii (QOpMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIi YYHIB
(MOBJICHHEBOI ~ KOMIIETEHITII, MOBHOI (JIHTBICTUYHOT) KOMITETEHIII],
COIIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIlli, KpaiHO3HABYOI KOMIIETEHIIl, JUCKYPCHBHOI

KOMIIETEHIIIT TOIIO).



CTyneHT NOBHHEH YMITH KBali(piKOBAHO 3aCTOCOBYBATH Cy4acCHI MPUHITUIIH,

METOJIM, IPUIOMH 1 3acO0M HaBYAHHS 1HIIOMOBHOTO CIIJIKYyBaHHS; BUPIIIYBaTH
3aBAaHHS MOPAJIbHOTO, KYJIbTYPHO-ECTETUYHOI'O, TPYJAOBOTO BHXOBAHHS YYHIB
3aco0aMy 1HO3EMHOI MOBU 3 YpaxXyBaHHSM OCOOJMBOCTEH CTyNeHS HaBYaHHS;
IPOrHO3yBaTH NUIAXU (OPMYBAHHS 1 PO3BUTKY 1HTEJIEKTYallbHOI Ta €MOIIIHOL
chep 0coOMCTOCTI yUHS, HOTO TMi3HABAIBHUX 1 PO3YMOBHUX 310HOCTEH y Mmporieci
OBOJIO/IIHHS 1THIIIOMOBHUM MOBJICHHSIM.
[lutanus 3 auctumuiiHd  «3arajibHe MOBO3HABCTBO»  OXOIUTIOIOTH
HAalBAXJIMBIIII ~ HampsMH, 11€i W 3aBAaHHS Cy4YaCHOIO  MOBO3HABCTBA,
CHUCTEMATHU3allll0 OCHOBHUX MOBO3HABUMX 3HaHb 1 HABHKIB JIHIBICTUYHOTO

aHayizy.

CTyneHT MOBMHEH MPOJAEMOHCTPYBATH Yy3arajbHEHI 3HAHHS MPO MOBHI
dakTu Ta SBUIA; PO3YMIHHS MOBH SIK CBOEPIIHOTO M HEMOBTOPHOIO SIBUINA, IO
XapaKTEePHU3ye JTIOJIMHY | JIIOICHKE CYCIUIBCTBO.

CTyAeHT NOBUHEH YMITH aHaJI3yBaTH IyYMKH BUEHHX, PO3YMITH 3HAUYEHHS

Cy4aCHHUX MOBO3HABUMX TEOPIN Ta 1CTOPIT JIHTBICTUKHU JIJIs1 CYCHIHBHOTO PO3BUTKY;
BU3HAYaTH pIi3HI TUNM 3HAYEHb Ta iX KOMIIOHEHTIB, aHali3yBaTH Ta
XapaKTepU3yBaTH MOBHI 3HAKHU.

[Tutanns 3 gucruiiian «MalmIMHHUI TepeKJaa ) OXOIUIIOITh OCHOBHI
MOHATTS, 17€l Ta HampsiMaMU TaKOi MDKIMCUMILIIHAPHOI raigy3l K MalluHHUN
nepexia.

CTyaeHT [HOBUHEH NPOJEMOHCTPYBATH BOJIOAIHHS IHCTPYMEHTapieM

MalIMHHOTO NEepeKyaay; 3HaHHS Teopii; pO3yMIHHS NepeBar il Baj pi3HUX MIAXOAIB
Ta AJITOPUTMIB, TOJIOBHUX MPOOJIEM, Ha K1 HAIITOBXYETHCSI PO3POOHUK MPOTPaMU
MAILIMHHOIO NepeKIaay Ta il KOPUCTyBaY.

CTyaeHT HOBUHEH YMITH MPOTECTyBaTH Ta (haxOBO OIIHUTH CHUCTEMY

MAIIMHHOTO TEpeKJaay; BUIBHO KOPHCTYBAaTHUCS CyYaCHUMH CHCTEMaMHU
MamHHOro mepekiany (Google translate, Pragma 6.x), nHaacydacHux CAT
cucreM, 6bazoBaHux Ha nam’ati nepeknaniB (Wordfast, OmegaT, Google Translator

Toolkit) ns qocsirHEHHS MOCTABICHOT METH — MIEPEKIIaly TEKCTY.



[Mutanns 3 mucummwiind «IHdopManiiHi TeXHOJIOTID» OXOIUTIOIOTh HU3KY
npo0sieM, TMOB’S3aHUX 3 POOOTOI0 13 PI3HUMH KJacaMd CHCTEMHOTO Ta

IMPUKIIaAIHOTO IIPOrpaMHOro 3a0e3IeUcHHS.

CTyaeHT HOBHUHEH IPOJIEMOHCTPYBATH 3HAHHS 0a30BHX KJIACIB MPOTPAMHOTO
3a0€e3IeYcHHS.

CTYI[GHT IIOBHMHCH VMiTI/I BI/II[iJ'II/ITI/I OCHOBHI  KJIacH IIpOrpaMHoOIo

3a0e3MedYeHHsT Ta JaTH iXHIO KOPOTKY XapaKTePHUCTHKY; TPAIOBaTH 3
oneparitnumu  cucteMamu  Windows XP/7 Tta Ubuntu Linux, TekcToBUM
nporiecopom MS Office Word 2007/2013, tabmuunum mporiecopom MS Office
Excel 2007/2013, ciuyx0amu Ta cepBicaMu Mepexl I[HTEpHET, CHUCTEMOIO
ynpaBiiHHs 6a3amu gannx MySql Ta cucremamu nporpaMmyBaHHs.

[Murannss 3 jguctuIuiind  «OCHOBHA iHO3eMHA MOBa»  OXOIUIIOIOTH
npoOjeMaTUKy BHUBYEHHS aHIIICHKOI MOBH Ha YyCiX PIBHSAX — (DOHETUUHOMY,
MOP(OJIOTIYHOMY, JIEKCUYHOMY, CUHTAKCUYHOMY; BHUKOPHUCTAHHS MOBH Yy PI3HHX
KOMYHIKaTUBHUX CUTYal[IsIX.

CTy,Z[eHT INOBUHCH IIPOJACMOHCTPYBATH 3HAHHA IIPpaBUJI I'PaMaTHUKH

(Mopdoiorii Ta CUHTAaKCHUCY); JIGKCUKH 3 TOJAaHUX TEM, 3aCTOCOBYIOUHU 11 MpHU
HAIMCaHHI PI3HUX BUMAIB POOIT, Y MOHOJOTIYHOMY Ta J1aJOTIYHOMY MOBJIEHHI,
BUTLHOMY BEJICHHI JUCKYCIi (TaKO HAYKOBOIi), JIIHTBICTUYHOMY aHaji31 TeKCTy Ta
pedepyBaHHI HAYKOBUX CTATEH.

CTyAeHT NOBHMHEH YMITH PO3YMITH OCHOBHHMM 3MICT TEKCTIB OpWTIHATY B

MeXaxX KOHKPETHHUX Ta aOCTPAaKTHUX TEM; BUCJIOBIIIOBATUCH B YCHIM Ta MUCHbMOBIN
dbopmax 3 HIMPOKOro KOJa TeM, BHpPAXaroyd CBOIO JAYMKY 3 MEBHOI MpoOsiemu;
PO3YMITH peajbHl Ta JITEpaTypHi pPO3IMOBIJIi Ta OMOBIJAHHS, PO3MOBIIATH €M13011
3 pEaJbHOTO KUTTS; pOOUTH JIEKCUYHUI aHaI3 XYA0KHBOTO TEKCTY B 00Cs31 IBOX

CTOPIHOK.



3. 3pa3ku ek3aMeHaIMHUX OLJIeTIB

BoauHchknii HanioHaJAbLHUI YHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku
«3aTBePIKYIO»
["onoBa npuitManbHOT KOMicCiT
BonrHCBEKOTO HallIOHAIEHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi Jleci Ykpainku
rocs A.B.
« _» 2021 p

CrenianpHicTh: 035 ®inosoris

Ocsitus nporpama: [lpuknagna ginreicruka. Ilepekian i koMn’oTepHa JiHrBicTHKA
Crymine «Marictp»

®daxoBe BCTyIHE BUIIPOOYBAHHS

BIJIET Ne3
1. Read and analyse the text.
2. You are a psychologist who has undertaken the task of writing a book “Secrets of Happiness ™.
Reveal some of them.
3. CuHTarmMaTuyHi 3B'S3KM MDK OJUHUIIMH MOBH Ha PI3HHUX pIBHIX (CKJIaa, CIIOBO,
CJIOBOCIIOJTyYEHHS).

I'os10Ba (paxoBoi aTecraniiinoi KoMmicii JI. JI. Makapyk

BianoBinaabHuii cexperap npuitMaJbHOI KoMicii O. 10. Nuxuii

4. IlluTtanada 10 icnuty

CuTryairii 3 0CHOBHOI iHO3¢MHOI MOBH (aHIJIICHKA)

1. You are a frequent and keen air traveller. Give some useful hints on travelling
by air to your friend who hasn’t got any experience of this kind.

2. You are a detective story- writer. An idea of a new story about an eventful
voyage is forming in your brain. Give an outline of it.

3. You are a sociologist who researches the reasons of why people travel and the
advantages and disadvantages of travelling as opposed to living permanently in one
place. Report on the results obtained.

4. You are an ardent supporter of healthy lifestyle the essential part of which is
spending outdoors as much time as possible. Convince a couch potato that hiking
not only contributes greatly to your excellent physical form but also broadens your
mind and enriches your emotional experience.

5. Imagine you are at the alumni meeting sharing school reminiscences with your
former schoolmates. Was school joy or burden?

6. A good education is a key to a successful life.



7. An international leader / organization that you particularly admire.

8. Ways to prevent juvenile delinquency.

9. People rely on technology too much these days.

10. You are a psychologist who has undertaken the task of writing a book “Secrets
of Happiness”. Reveal some of them.

11. After an incident at the University you have a discussion with your fellow
students about the propriety of public expression of your feelings and emotions.
Express your opinion about the subject under consideration.

12. Suppose you were given an assignment of making up a psychological profile of
your best friend. Be objective in giving an account of his/her positive and negative
characteristics. Recall a situation when they were best displayed.

13. You participate in a round-table discussion. Your opinion about the causes of
the increase of violence in our society is required. What will you say?

14. Some people think that capital punishment is a failure as a tool of law, justice
or public safety. Others hold an opposing view that only an effective death penalty
would deter murder. Whose side are you on? Explain the rationale for your
opinion.

15. Suppose you’ve become a victim of a robbery. What could you do to prevent
the crime from happening? If the punishment has to fit the crime, what would it be
in this particular case? What actions must the government take to fight crime?

16. You are a juror being interviewed after a ‘guilty’ verdict in a drug smuggling
case was handed down. Be explicit about the considerations that had to be made.
17. Imagine you have been a witness to some crime. Report this crime to the
police, give first-hand, irrefutable evidence relating to it, describe the trial.

18. You have visited the web site of the Universities Central Council on Admission
/UCCA/. Tell your parents about the difference in admission procedures at
Ukrainian and British Universities.

19. Suppose you have won the grant for obtaining the Master’s Degree at any
university of Great Britain. Which university would you choose? Support your
opinion by using specific reasons and details.

20. Is globalization a good thing?

21. Is the latest technology always an improvement?

22. Human rights and working conditions.

23. On board a plane you find yourself sitting next to a famous musician. During
the flight you have a lively talk. He describes his experience of learning to play a
musical instrument and you give the reasons why you never did so. After landing
at the destination airport overwhelmed by emotions you immediately call your
friend.

24. A friend from the USA came to stay with you. He is not knowledgeable about
Ukrainian music. Give him an outline of Ukrainian music.

25. Visions of the future.

26. Dangers of consumerism.

27. Why are men a minority of nurses?

28. Imagine that you decided to start a newspaper. What kind of a newspaper
would it be? Describe the process of publishing it, its departmental structure and



staffing, the paper’s editorial policy. What would you do to attract and maintain
readers?

29. Suppose you are saving money to buy a computer. You ask your parents for
financial backing and point out the benefits and multiple uses of Internet.

30. Alternative medicine.

IMuTanHs 3 TEOPETUYHUX JUCHMILTIH:
3i BCTYIy /10 MOBO3HABCTBA, 0CHOB NPUKJIAHOI JIHTBICTUKY, MEJIATOTIKH i
MEeTOJAUKH BUKJIAJaHHA iHO3€MHOI MOBM, 3arajibHOr0 MOBO3HABCTBA,

MAIIMHHOIO NepeKJaay Ta iHpopManiliHUX TEXHOJIOTIH

1. Tlowarra mnpo Mopdemy. Ilman BupaxkeHHsS 1 IUIaH 3MICTY Mopdem.
BiaminHicTh MOpdeM Bij IHIIMX OJUHHIIL MOBHOI CUCTEMH.

2. T'amy31 MOBO3HABCTBa Ta iX MpoOIEeMaTHKA.

3. Ci0BO B acCIeKTi pi3HUX MOBO3HABUUX JUCIUILIIH.

4. Tlonsrts npo 3Hak. Tunu 3HaKiB (yMOBHI, AeTepMiHOBaHi). [1naH BupaxeHHs 1
TUTaH 3MICTY 3HaKa.

5. Meroauka mopdemHoro anamizy. l[lpuiiomMmu BUAUICHHS KOpeHs, (hiekcii,
npedikca, cydikca.

6. MoBa sk cuctemMa JOBUIbHMX 3HaKiB. OCHOBHI BJIACTUBOCTI 3HAKIB MOBH.
BiaMiHHICTE MOBH BiJ 1IHIINX 3HAKOBUX CUCTEM.

7. Tunu mopdem B pizHux MoBax. HynboBi mophemu.

8. IMapagurmMatudHi 3B'S3KM MDK OJMHHMIIIMH MOBHU Ha PI3HUX PIBHSIX MOBHOI
CUCTEMH.

9. Tlonsttsa npo caoBoTBip. [ToxigHI Ta HEMOX1IHI OCHOBH, CJIOBOTBIpHA MOJIEIb,
CIocoOu CIOBOTBOPEHHS.

10.CuHTarMaTu4Hi 3B'S3KM MIXK OJMHUIIMM MOBU Ha PI3HUX PIBHIX (CKiIaj,
CJIOBO, CJIOBOCIIOJIYYECHHS).

11.I'pamaTiyHe 3Ha4YeHHs 1 rpaMaTHyYHa Kareropis. BigMiHHICTb rpaMaTUYHOTO
3Ha4YCeHHS Bijg JJIekcuaHoro. Ci1oBo 1 ciaoBodopma.

12.BapiatuBHicTh MOBHUX 3HakiB. OCHOBHI THUIM BapiaHTiB (poHeM, mopdem,
CIB.

13.Tlonsarts npo cuctemy. Posb iHpopMailrii B cucTemi. 3HaKOB1 CUCTEMH.

14.3aranpHOHApoIHA 1 JiTeparypHa MoBa. OCHOBHI O3HAKH JITEPATYPHOI MOBH.

15.3acobu BupaxkeHHST TpaMaTUYHOTO 3HAYCHHS Yy CiloBooOpMI Ta pEUCHHI
(3aKiHYEHHSI, ApTHUKJI1, JIOTIOMIXKHI JTIECIIOBA, MTOPSIOK CIIiB 1 T.JI.).

16.DyHKIIOHAJIBHI CTHIII JIITEPATYPHOT MOBH.

17.CnoBo 1 noHATTS. JIeKCMUuHe 3HAaYeHHsI CJIOBA.

18.ComianbHi GyHKIIIT MOBH.

19.TIoHATTS PO KaproHu, A1aJIEKTH, MPOCTOPIYYSL.



20.CurHiikaTUBHANA KOMIIOHEHT JICKCUYHOTO 3HAYEHHS, HOTO0 SApO 1 mepudepis.
Tumnu cem.

21.TloHsATTS PO 3BYKH MOBJICHHS. TpH aclieKTH BUBUEHHS 3BYKIB.

22.Knacudikariiis roJJOCHUX 3BYKIB y PI3HUX MOBax.

23.3aranbpHi NPUHIMIH KIAcU (KLl MPUTOJIOCHUX B PI3HUX MOBaX.

24.TlousatTs npo noiceMiro. PagianbHa, JaHII0KKOBA Ta MilllaHa TOJTiceMIs.

25.KuBi hoHETHYHI MPOIECH B CYyJacCHIM YKpaiHChKi MOBI.

26.0OMOHIMIsA Ta Ti BIAMIHHICTE B1JI ITOJIiceEMIi.

27.MetoHimis 1 meTadopa.

28.CHUHOHIMIS IEKCHYHUX OJWHUIG. TUnu CHHOHIMIB. CHHOHIMIYHHM PSI.

29.Jlekcuko-rpaMaTUYH1 KJacu CIJIiB Ta MPUHLUIHN iX BUIIJICHHS.

30.CuinbHi Ta cnabki nmo3uiiii GoHeM (Ha MpUKIaAl YKpaiHCbKOT MOBH).

31.[lonATTS IpO yepryBaHHA 3BYKIB. [cTOpUyHI Ta (POHETUYHI YEPTYBaHHS.

32. AcuMUTAIIS SIK ICTOPUYHUM TIPOIIeC Ta SK KUBHUM (HoHEeTHUHUIT miporiec. Tumnu
ACUMUJISIINA B CY4acHIN YKpaiHChKii MOBI.

33.Axomoariis Ta i IpOsIBU.

34, JIlucumisisiis, mpoTesa, erneHTe3a, Jiepe3a, Meraresa.

35.3BykoBe MOBJIEHHS 1 MUCbMO. OCHOBHI €Tany PO3BUTKY ITUCHMA.

36.Jlekcukorpadis. EHIMKIONEIWYHI Ta JIIHTBICTUYHI CJIOBHHKU. Tumnum
JHTBICTUYHUX CIIOBHUKIB.

37.1lonsartsa npo gonemy. BiaMmiHHICTE MIXK 3ByKaMu 1 poHemamu. JIB1 GpyHKIIi
donemu.

38.Peuenns sk MoBHA oiMHULIA. OCHOBHI CTPYKTYpHI TUIIHA PEYEHb.

39 Ilpuniunu opraxizaiii CHHTarMu: TpaMaTUYHUN 3B'SI30K MK 11 4YJeHaMH
(Y3romKeHHsl, KEpyBaHHs, KOOPAUHALLIS).

40.Dpa3eoa0riuHI OJUHUIIL, IX 03HAKU Ta OCHOBHI THUIIH.

41.Kopiab SIK IIeHTpaJibHa YacTHMHA CJIOBA, MOro IJIJaH BUPAXKECHHS Ta IUJIaH
smicty. Kopenesi anomopdu. [Ipuitomu BUaIIEHHS KOPEHS.

42.PiBHI Ta OJMHUIII MOBHOI CUCTEMH.

43.3B's130k MOBO3HABCTBA 3 IHITUMHU HAYKAMHU.

44.CTpyKTypa CTaTTl TIIyMa4HOTO CJIIOBHUKA.

45.JIexcudHa TiJicHCTEMa MOBH, i1 OCHOBHA OAWHUIIA. THUIIHM mapagurMaTHIHUX
3B'I3KIB MK OJUHUILIMH JIEKCUYHO]T IT1ICUCTEMH.

46.3akiHYeHHS] SK TOKa3HUK TpaMaTUYHUX 3HadyeHb. [IlpuiiomMu BUIIICHHS
3aKIHYCHb.

47.CnoBoopMa sIK HOCIM TpamMaTHYHOTO 3HAaueHHS. ['pamarhyHa mnapagurma
MOBHO3HAYHUX CJIIB.

48.DonernyHa Ta POHEMATHYHA TPAHCKPHUIILLISL.

49.0cHOBHI CcrocoOW BUPaXEHHsSI TPAaMAaTUYHOTO 3HAYCHHS (EKCIUTIUTHUM Ta
IMILUTINUTHUHM, aHATITAYHANA, CHHTCTUYHUHN, MIIIIAaHWH ).

50. Audepenuiitni o3Haku ¢onemu. Brpara nudepeHIitHNX 03HAK B CIaOKUX
nozutisx. ['imepdonema.

51.I'moGanpHa KOMI'IOTEpHA Mepeka [HTepHeT: icTopis BHUHHKHEHHS Ta
PO3BUTKY Mepexi [HTepHeT.



52.0cHOBHI TIOHATTS [HTEpHET: cepsep, sudinenuii cepsep, ipmyaibHUll cepaep,
[ftp-cepsep, npoxcu-cepeep, nposatioep, 00OMeH, NPOMOKOJIU.

53.1TpoTokonu [HTEpHET.

54.Anpecaris B Intepuer: IP-anpecamis. Knacu IP-anpec.

55.Anpecaris B Intepuer: DNS-anpecaris. JloMmeHH1 iMeHa.

56.CyboxynbTypa Mepexi Inrepuert: Tposinr.

57.CybkynbTypa Mepexi InrepreTt: Kibeprask.

58.IaTepHeT-3anexHICTh. [HTEpHET 3HAlOMCTBA.

59.1len3ypa mepexi [HTepHeT.

60.bpayzepu: IE, Mozila FF, Opera, Chrome, To1o.

61.Etanu po3Butky [HTepuer: Bebd 1.0 - Be6 3.0.

62.Kopnopaiiss Google Inc. Cepicu Google: Tlomra Gmail, Googlet+, Google
Docs Ta Google Drive, Blogger; Google Sites, YouTube, Google Maps, Picas,
Google+ Hangouts.

63.I1onrykoBi CUCTEMU: 3arajlbHUIN ONMKUC MPUHIUIIIB POOOTH MOIIYKOBUX CHUCTEM.

64.BikinpoekTtu. Bikinenis.

65.11omToB1 KJIIEHTH: onuc Ta mpu3HadeHHs. [Ipuknaam.

66.CorrianbHi MEpexi.

67.Applied Phonetics: Features and Methodologies.

68.Speech as the Object of Applied Phonetics’ Research.

69.Frequency, Intensiveness, and Duration as the Primary Speech Characteristics.

70.Spectral Analysis of Speech Sounds.

71. Modern Theories of Speech Perception.

72.Corpus Linguistics.

73.Types of Text Collection in CL.

74.Types of Gathering Lexicographic Evidence in CL.

75.The notion of a Text Corpus.

76.Electronic Text Corpora: Typology.

77.Types of writing systems.

78.Traditional writing and special writing.

79.The language of gestures.

80.Digital writing systems.

81.Lexicography as a science.

82.Types of dictionaries.

83.Computational Lexicography and automatic dictionaries.

84.Linguistic aspects of MT: morphology, syntax, semantics.

85.Lexical transfer.

86.BNC and COCA compared.

87.Typical MT mistakes.

88.Machine translation: definition, main obstacles, goal and object.

89.Human translation vs. machine translation.

90.Syntax and its structures.

91.Lexicon and Semantics.

92.Pragmatics and Stylistics.

93.Direct/ morphological MT systems: basic features.



94 Direct and indirect MT systems compared.

95.Multilingual vs. bilingual MT systems.

96.Transfer-based MT systems.

97.Interlingua MT systems.

98.Pivot language-based MT systems.

99.Morphological analysis in MT.

100. Aspects of target text synthesis in MT.

101. Translation Memory (TM): definition, general description and use.

102. Main benefits and obstacles of Translation Memory.

103. Translation Memory: off-line and on-line functions.

104. Basic components of speech-to-speech MT systems

105. Knowledge-based MT.

106. Empirical approaches to MT.

107. Example-based MT: description and definition.

108. Statistical MT: definition, essence, procedure.

109. Typology of Automated systems aimed at translation.

110. The MASTOR Speech-to-speech MT system.

111. The ATR S2S MT system.

112. The British Telecom S2S MT system.

113. Prompt XT Standard Giant MT system.

114. The Trident Software Pragma MT system.

115. The Systran MT system.

116. ProLing Office 5.0 (Ruta) MT system.

117. Electronic Dictionaries: basic linguistic types.

118. Electronic Dictionaries: basic technical features.

119. Lingvo and Babylon Pro 5.0.

120. VU-Dictionary 2.7 and Multilex 4.0 E Dictionary.

121. Artefact Dictionary 1.71 and Word Point 2.1.137 Dictionary.

122. Internet MT systems and options.

123. Current situation and new directions in MT.

124. Translation Memory vs. Example-based MT.

125. Direct vs. indirect MT systems.

126. Lingvo and Multilex 4.0 E Dictionary.

127. Statistical vs. Rule-Based MT systems.

128. Three types of Methodology revealing the contents of the subject.

129. Methodology as a scholarly discipline, its subject-matter, conceptual
apparatus and object of investigation.

130. Speech tasks (according to the types of speech activities).

131. Five components of the general model for introducing a new language.

132. The major components of a lesson plan.

133. The activities that are designed to provoke spoken communication between
the pupils and between the teacher and the pupils.

134. Categories of communicative writing.

135. The theory of Multiple Intelligence.
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KPUTEPII OIITHIOBAHHSI
KonkypcHuii 0an BCTYNIHHKAa 0 3000ymmsa  CMYHeHA Mazicmpa
OLIIHIOEThCA 3a mKanoro Biag 100 no 200 6aniB (¢haxose sunpodysanns). Oaxosi
BCTYIHI BUIPOOYBaHHS BiAOyBalOThCs y PopMi TecTiB. AOITypieHT po3B’sizye 20
TECTOBHX 3aBJIaHb.

1 piBenb (Bucokmii): 200-180 OaniB BUCTaBIsAETHCA BCTYIHHUKAM, SIKI B

NOBHOMY 00Cs31 BUKOHAJIM 3aBJaHHA (TECTOBI 3aBJIaHHs), MPOJEMOHCTPYBAIU
OOI3HAHICTh 3 yciMa MOHATTAMH, (PaKTaMu, TEpPMIHAMH; aJI€KBATHO OIEPYIOTh
HUMHU TIpd PO3B’sI3aHHI 3aBJaHb; BHUSIBWIM TBOPYY CAMOCTIHHICTB, 3/aTHICTh
aHami3yBaTu (PakTH, sIKI CTOCYIOTbCS HAyKOBUX IMpoOiieM. Yci 3aBmaaHHsS (TECTOBI
3aBJIaHHs) PO3B’sA3aH1 (BUKOHAHI) IPABUIBHO, 0€3 TOMUIIOK.

2 piBeHb (cepenHiii): 179-160 6auiB BUCTaBIISIETHCS 32 YMOBHU J10CTaTHHO

MOBHOTO BUKOHAHHS 3aBJaHb (TECTOBUX 3aBlaHb). PO3B’s3aHHA 3aBIaHb Mae OyTH
MpaBUJIBHUM, JIOTIYHO OOIPYHTOBAaHUM, JEMOHCTPYBAaTH TBOPYO-Ii3HABAIBHI
YMIHHS Ta 3HaHHS TEOPETUYHOTO Martepiany. PazoM 3 Tum, y poOoTi Moxe OyTu
JIOTIYIIEHO JIeKIJIbKa HECYTTEBUX TTOMUJIOK.

3 piBenb (nocrartHiii): 159-140 06axiB BuHCTaBISETHCA 3a 3HAHHS, SKI

IPOJIEMOHCTPOBAHI B HEMOBHOMY 00cs131. BoHu, 3a3Bruyaii, HOCATH PparMeHTapHU
xapakrep. TeopeTnuHi Ta (paKTUYHI 3HAHHS BIATBOPIOIOTHCA PENPOIYKTUBHO, O€3
rIMOOKOTO OCMHUCIIEHHS, aHalli3y, TOPIBHIHHS, y3araibHeHHs. BigdyBaeThcs, 110
BCTYITHUK HEJOCTaTHHO OOI3HAaHWN 3 MarepiajioM JDKepesl 13 HaBYaJIbHOI
JTUCITUTUIIHU Ta HE MOXE KPUTUYIHO OIIIHUTH HAYKOBI (haKTH, SIBUIIIA, 1]1€1.

4 piBenb (Hu3bkuii): 139-100 0ajiB BUCTaBISETHCSA 332 HEMPABWIBHY a00

MOBEPXHEBY BIJMOBiAbL, SIKa CBIAYUTH MPO HEYCBIJIOMJIEHICTh 1 HEPO3YMIHHS

nocTaBlieHOro 3apiaaHHs. JliTepaTypy 3 HaBuUajbHOI AWUCHUIUIIHM BCTYIHUK HE



3Ha€, 11 MOHATIHHO-KATEeropiadbHUM amapaToM He BoJiojie. BiamoBinb 3acBimuye

BKpail HU3bKHIA PIBEHb BOJIO/IIHHS MTPOTPAMHUM MaTepiaioM.

['onoBa (axoBoi aTecTamiifHOT KOMiCii Jlapuca MAKAPYK
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